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P R A V I L N I K   O   R A D U

U Zagrebu, 13. prosinca 2018.g.
Na temelju članka Zakona o radu (NN 93/14, 127/17) i članka 23. Statuta, Upravno vijeće Hrvatske školske kartografije iz Zagreba, Radnička cesta 34A, OIB 68438078505, na sjednici održanoj dana 13. prosinca 2018. godine donosi sljedeći

P R A V I L N I K   O   R A D U
Opće odredbe

Članak 1.
(1) Ovim Pravilnikom o radu (u daljnjem tekstu: Pravilnik) zamjenjuju se odredbe prijašnjeg Pravilnika o radu od svibnja 2015.g. radi usklađenja sa odredbama Zakona o radu, te se istim uređuju plaće, organizacija rada, sklapanje ugovora o radu, radno vrijeme, odmori i dopusti, prestanak ugovora o radu, zaštita prava radnika, mjere za zaštitu dostojanstva radnika te mjere zaštite od diskriminacije, utvrđivanje plaća i ostala pitanja u području prava i obveza iz radnog odnosa sukladno Zakonu o radu i drugim važećim pravnim propisima.
(2) Pravilnik se primjenjuje neposredno na sve radnike  zaposlene kod Poslodavca.
(3) Ako nakon stupanja na snagu ovog Pravilnika, Zakonom ili drugim propisom koji obvezuje Poslodavca, te ugovorom o radu pojedina prava radnika budu drugačije utvrđena nego što su utvrđena ovim Pravilnikom, primjenjivat će se za radnika najpovoljnije pravo.
Članak 2.
(1) Radnikom se, u smislu ovog Pravilnika smatra fizička osoba, koja u radnom odnosu s Poslodavcem obavlja za njega određene poslove.
(2) Poslodavac u smislu ovoga Pravilnika je fizička ili pravna osoba koja zapošljava radnika i za koju radnik u radnom odnosu obavlja određene poslove.

(3) Fizička osoba koja je prema propisu o trgovačkim društvima, kao član uprave, izvršni direktor, ravnatelj ili fizička osoba koja je u drugom svojstvu prema posebnom zakonu, pojedinačno i samostalno ili zajedno i skupno, ovlaštena voditi poslove Poslodavca, može kao radnik u radnom odnosu obavljati određene poslove za Poslodavca.

(4) Na osobu iz stavka 3. ovoga članka ne primjenjuju se odredbe  Zakona o radu  o ugovoru o radu na određeno vrijeme, prestanku ugovora o radu, otkaznom roku i otpremnini.

ORGANIZACIJA RADA POSLODAVCA
Članak 3.

Poslodavac određuje radna mjesta potrebna za izvršavanje posla kod Poslodavca, te broj radnika potrebnih za obavljanje poslova na tim radnim mjestima.
POSTUPAK I MJERE ZA ZAŠTITU DOSTOJANSTVA RADNIKA TE ZAŠTITU RADNIKA OD DISKRIMINACIJE
Članak 4.

(1) Zabranjena je izravna ili neizravna diskriminacija na području rada i radnih uvjeta, uključujući kriterije za odabir i uvjete pri zapošljavanju, napredovanju, profesionalnom usmjeravanju, stručnom osposobljavanju i usavršavanju te prekvalifikaciji, sukladno Zakonu o radu posebnim zakonima.

(2) Poslodavac je dužan zaštititi dostojanstvo radnika za vrijeme obavljanja posla od postupanja nadređenih, suradnika i osoba s kojima radnik redovito dolazi u doticaj u obavljanju svojih poslova, ako je takvo postupanje neželjeno i u suprotnosti sa Zakonom o radu posebnim zakonima.

POSTUPAK I MJERE ZA ZAŠTITU DOSTOJANSTVA RADNIKA

Članak 5.
(1) Poslodavac će posebnom odlukom imenovati osobu koja je osim njega ovlaštena primati i rješavati pritužbe vezane za dostojanstvo radnika (dalje u tekstu: Povjerenik), a povjerenik je dužan u roku 8 dana od dostave  pritužbe ispitati pritužbu i poduzeti sve potrebne mjere primjerene pojedinom slučaju radi sprječavanja nastavka uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja ako utvrdi da ono postoji.
(2) U slučaju podnošenja pritužbe, Povjerenik će ispitati radnika koji je pritužbu podnio, osobu za koju se tvrdi da je uznemiravala ili spolno uznemiravala radnika, ispitati ostale radnike Poslodavca ako je to potrebno, te sastaviti zapisnik o podnesenoj pritužbi i radnjama koje su izvršene povodom podnošenja te pritužbe, nakon čega će poduzeti mjere za zaštitu radnika koji je podnio pritužbu. 
(3) U slučaju da je pritužba protiv Povjerenika, uprava Poslodavca imenovat će osobu kojoj će se podnijeti pritužba protiv povjerenika. 
(4) Ako Poslodavac u gore navedenom roku ne poduzme mjere za sprječavanje uznemiravanja, ili spolnog uznemiravanja ili ako su mjere koje je poduzeo očito neprimjerene, radnik koji je uznemiravan ili spolno uznemiravan ima pravo prekinuti rad dok mu se ne osigura zaštita, pod uvjetom da je u daljnjem roku od osam dana zatražio zaštitu pred nadležnim sudom.

(5) Ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati da će Poslodavac zaštititi dostojanstvo radnika, radnik nije dužan dostaviti pritužbu Poslodavcu i ima pravo prekinuti rad, pod uvjetom da je zatražio zaštitu pred nadležnim sudom i o tome obavijestio Poslodavca u roku od osam dana od dana prekida rada.

(6) Za vrijeme prekida rada iz stavka 5.  ovoga članka radnik ima pravo na naknadu plaće u iznosu plaće koju bi ostvario da je radio.

(7) Svi podaci utvrđeni u postupku zaštite dostojanstva radnika su tajni.

(8) Ponašanje radnika koje predstavlja uznemiravanje ili spolno uznemiravanje predstavlja povredu obveze iz radnog odnosa.

(9) Protivljenje radnika postupanju koje predstavlja uznemiravanje ili spolno uznemiravanje ne predstavlja povredu obveze iz radnog odnosa niti smije biti razlog za diskriminaciju.
Članak 6.

(1) U slučaju da je pritužba radnika opravdana, tj. utvrdi li se da je radnik uznemirivan ili spolno uznemiravan, tj. da je povrijeđeno njegovo dostojanstvo, Poslodavac je dužan poduzeti mjere radi zaštite takvog radnika, u koju svrhu će upozoriti radnika koji uznemirava ili spolno uznemirava radnika da prestane s radnjama koje uzrokuju povredu dostojanstva radnika koji je podnio pritužbu.

(2) U slučaju da radnik protiv kojeg je podnesena pritužba odbije postupiti po uputi Poslodavca, tj. nastavi s uznemiravanjem drugog radnika, isto će se smatrati povredom obveza iz radnog odnosa, za što će Poslodavac postupiti sukladno odredbama Zakona o radu koji reguliraju postupak prema radniku u slučaju povreda obveza iz radnog odnosa, što uključuje i otkaz ugovora o radu radniku koji uznemirava drugog radnika. 
POSTUPAK I MJERE ZA ZAŠTITU RADNIKA OD DISKRIMINACIJE

Članak 7.

(1) Poslodavac je dužan zaštiti radnike od diskriminacije na osnovi rase ili etničke pripadnosti ili boje kože, spola, jezika, vjere, političkog ili drugog uvjerenja, nacionalnog ili socijalnog podrijetla, imovnog stanja, članstva u sindikatu, obrazovanja, društvenog položaja, bračnog ili obiteljskog statusa, dobi, zdravstvenog stanja, invaliditeta, genetskog naslijeđa, rodnog identiteta, izražavanja ili spolne orijentacije, tako da im osigura uvjete rada u kojima neće biti izloženi diskriminaciji što uključuje i poduzimanje preventivnih mjera. 

(2) Zabranjena je izravna ili neizravna diskriminacija na području rada i radnih uvjeta, uključujući kriterije za odabir i uvjete pri zapošljavanju, napredovanju, profesionalnom usmjeravanju, stručnom osposobljavanju i usavršavanju te prekvalifikaciji.

(3) Diskriminacijom se smatra stavljanje u nepovoljniji položaj bilo kojeg radnika po bilo kojoj gore navedenoj osnovi, kao i osobe povezane s radnikom rodbinskim ili drugim vezama.

(4) Diskriminacijom se smatra i stavljanje nekog radnika u nepovoljniji položaj na temelju pogrešne predodžbe o postojanju bilo koje osnove za diskriminaciju.
Članak 8.

(1) Poslodavac će posebnom odlukom imenovati osobu koja je osim njega ovlaštena primati i rješavati pritužbe vezane za diskriminaciju radnika (dalje u tekstu: Povjerenik), a Povjerenik je dužan u roku 8 dana od dostave  pritužbe ispitati pritužbu i poduzeti sve potrebne mjere primjerene pojedinom slučaju radi sprječavanja nastavka diskriminacije ako utvrdi da ono postoji.

(2) U slučaju podnošenja pritužbe, Povjerenik će ispitati radnika koji je pritužbu podnio, osobu za koju se tvrdi da je diskriminirala radnika, ispitati ostale radnike Poslodavca ako je to potrebno, te sastaviti zapisnik o podnesenoj pritužbi i radnjama koje su izvršene povodom podnošenja te pritužbe, nakon čega će poduzeti mjere za zaštitu radnika koji je podnio pritužbu. 

(3) U slučaju da je pritužba protiv Povjerenika, uprava Poslodavca imenovat će osobu kojoj će se podnijeti pritužba protiv Povjerenika. 

(4) Ako poslodavac u gore navedenom roku ne poduzme mjere za sprječavanje diskriminacije  ili ako su mjere koje je poduzeo očito neprimjerene, radnik koji je diskriminiran  ima pravo prekinuti rad dok mu se ne osigura zaštita, pod uvjetom da je u daljnjem roku od osam dana zatražio zaštitu pred nadležnim sudom.

(5) Ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati da će Poslodavac zaštititi radnika od diskriminacije, radnik nije dužan dostaviti pritužbu Poslodavcu i ima pravo prekinuti rad, pod uvjetom da je zatražio zaštitu pred nadležnim sudom i o tome obavijestio Poslodavca u roku od osam dana od dana prekida rada.

(6) Za vrijeme prekida rada iz stavka 5.  ovoga članka radnik ima pravo na naknadu plaće u iznosu plaće koju bi ostvario da je radio.

(7) Svi podaci utvrđeni u postupku zaštite radnika od diskriminacije su tajni.

(8) Ponašanje radnika koje predstavlja diskriminaciju drugog radnika predstavlja povredu obveze iz radnog odnosa.

(9) Protivljenje radnika postupanju koje predstavlja diskriminaciju ne predstavlja povredu obveze iz radnog odnosa niti smije biti razlog za diskriminaciju.

Članak 9.

(1) U slučaju da je pritužba radnika opravdana, tj. utvrdi li se da je radnik diskriminiran, Poslodavac je dužan poduzeti mjere radi zaštite takvog radnika, u koju svrhu će upozoriti radnika koji diskriminira drugog radnika da prestane s radnjama koje uzrokuju diskriminaciju radnika koji je podnio pritužbu.

(2) U slučaju da radnik protiv kojeg je podnesena pritužba odbije postupiti po uputi Poslodavca, tj. nastavi s diskriminacijom drugog radnika, isto će se smatrati povredom obveza iz radnog odnosa, za što će Poslodavac postupiti sukladno odredbama Zakona o radu koji reguliraju postupak prema radniku u slučaju povreda obveza iz radnog odnosa, što uključuje i otkaz ugovora o radu radniku koji diskriminira drugog radnika. 

(3) Ako Poslodavac utvrdi da postoji osnovana sumnja da je određeni radnik diskriminiran, dužan je prijaviti osnovanu sumnju na diskriminaciju pučkom pravobranitelju ili posebnim pravobraniteljima, uz pristanak osobe za koju sumnja da je žrtva diskriminacije.

(4) U slučaju da se pritužba podnosi protiv Povjerenika, ovlaštenu osobu za pojedini slučaj imenuje uprava Poslodavca.
(5) Postupak po pritužbi je hitan i provodi se na način koji ničim ne vrijeđa dostojanstvo radnika.

(6) Poslodavac je dužan u roku od 15 dana dati sve podatke i tražene dokumente vezane uz diskriminaciju na zahtjev pučkog pravobranitelja ili posebnih pravobranitelja. 

ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA

Članak 10.
(1) Odluku o potrebi zasnivanja radnog odnosa sa novim radnikom donosi ravnatelj, a oglas za zasnivanje radnog odnosa može se po odluci ravnatelja objaviti u dnevnom i/ili tjednom tisku odnosno kod nadležne službe Zavoda za ili agencije za zapošljavanje. 
(2) Radni odnos zasniva se ugovorom o radu.

(3) Ako Poslodavac s radnikom sklopi ugovor za obavljanje posla koji s obzirom na narav i vrstu rada te ovlasti Poslodavca ima obilježja posla za koji se zasniva radni odnos, smatra se da je s radnikom sklopio ugovor o radu, osim ako Poslodavac ne dokaže suprotno.

Ugovor o radu na neodređeno vrijeme

Članak 11.

(1) Ugovor o radu sklapa se na neodređeno vrijeme, osim ako ovim Pravilnikom o radu odnosno  Zakonom o radu i drugim važećim propisima  nije drukčije određeno.

(2) Ugovor o radu na neodređeno vrijeme obvezuje stranke dok ne prestane na način određen ovim Pravilnikom odnosno  Zakonom o radu .

(3) Ako ugovorom o radu nije određeno vrijeme na koje je sklopljen, smatra se da je sklopljen na neodređeno vrijeme.
Ugovor o radu na određeno vrijeme
Članak 12.
(1) Ugovor o radu može se iznimno sklopiti na određeno vrijeme, za zasnivanje radnog odnosa čiji je prestanak unaprijed utvrđen rokom, izvršenjem određenog posla ili nastupanjem određenog događaja.
(2) Poslodavac s istim radnikom smije sklopiti uzastopni ugovor o radu na određeno vrijeme samo ako za to postoji objektivan razlog koji se u tom ugovoru ili u pisanoj potvrdi o sklopljenom ugovoru o radu mora navesti.
(3) Ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu sklopljenih na određeno vrijeme, uključujući i prvi ugovor o radu, ne smije biti neprekinuto duže od tri godine, osim ako je to potrebno zbog zamjene privremeno nenazočnog radnika ili je zbog nekih drugih objektivnih razloga dopušteno zakonom ili kolektivnim ugovorom.
(4) Ograničenja iz stavaka 2. i 3. ovoga članka ne odnose se na prvi ugovor o radu sklopljen na određeno vrijeme.

(5) Svaka izmjena, odnosno dopuna ugovora o radu na određeno vrijeme koja bi utjecala na produljenje ugovorenog trajanja toga ugovora, smatra se svakim sljedećim uzastopnim ugovorom o radu na određeno vrijeme.

(6) Prekid kraći od dva mjeseca ne smatra se prekidom razdoblja od tri godine iz stavka 3. ovoga članka.

(7) Ako je ugovor o radu na određeno vrijeme sklopljen protivno odredbama Zakona o radu ili ako radnik nastavi raditi kod Poslodavca i nakon isteka vremena za koje je ugovor sklopljen, smatra se da je sklopljen na neodređeno vrijeme.
(8) Poslodavac je dužan radniku koji je kod njega zaposlen na temelju ugovora o radu na određeno vrijeme osigurati iste uvjete rada kao i radniku koji je sklopio ugovor o radu na neodređeno vrijeme s istim Poslodavcem ili prema posebnom propisu s njim povezanim Poslodavcem, s istim ili sličnim stručnim znanjima i vještinama, a koji obavlja iste ili slične poslove.

(9) Ako kod Poslodavca iz stavka 8. ovoga članka nema radnika koji je sklopio ugovor o radu na neodređeno vrijeme s istim ili sličnim stručnim znanjima i vještinama, a koji obavlja iste ili slične poslove, Poslodavac je dužan radniku koji je kod njega zaposlen na temelju ugovora o radu na određeno vrijeme, osigurati uvjete uređene kolektivnim ugovorom ili drugim propisom koji ga obvezuje, a koji su utvrđeni za radnika koji je sklopio ugovor o radu na neodređeno vrijeme, a koji obavlja slične poslove i ima slična stručna znanja i vještine.

(10) Ako kolektivnim ugovorom ili drugim propisom koji obvezuje Poslodavca nisu uređeni uvjeti rada na način iz stavka 9. ovog članka, Poslodavac je radniku koji je kod njega zaposlen na temelju ugovora o radu na određeno vrijeme, dužan osigurati primjerene uvjete rada kao radniku koji je sklopio ugovor o radu na neodređeno vrijeme, a koji obavlja slične poslove i ima slična stručna znanja i vještine.

11) Poslodavac je dužan obavijestiti radnike koji su kod njega zaposleni na temelju ugovora o radu na određeno vrijeme o poslovima za koje bi ti radnici mogli kod Poslodavca sklopiti ugovor o radu na neodređeno vrijeme te im omogućiti usavršavanje i obrazovanje pod istim uvjetima kao i radnicima koji su sklopili ugovor o radu na neodređeno vrijeme.

Oblik ugovora o radu
Članak 13.
(1) Ugovor o radu sklapa se u pisanom obliku.

(2) Propust ugovornih stranaka da sklope ugovor o radu u pisanom obliku, ne utječe na postojanje i valjanost toga ugovora.

(3) Ako ugovor o radu nije sklopljen u pisanom obliku, Poslodavac je dužan prije početka rada, radniku izdati pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru o radu.

(4) Ako Poslodavac prije početka rada ne sklopi s radnikom ugovor o radu u pisanom obliku ili mu ne izda pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru o radu, smatra se da je s radnikom sklopio ugovor o radu na neodređeno vrijeme.

(5) Poslodavac je dužan radniku dostaviti primjerak prijave na obvezno mirovinsko i zdravstveno osiguranje u roku od osam dana od isteka roka za prijavu na obvezna osiguranja prema posebnom propisu.

Obvezni sadržaj pisanog ugovora o radu, odnosno pisane potvrde o sklopljenom ugovoru o radu
Članak 14.
(1) Ugovor o radu sklopljen u pisanom obliku, odnosno potvrda o sklopljenom ugovoru o radu iz članka 13. stavka 3. ovoga Pravilnika mora sadržavati podatke o:

1) strankama te njihovu prebivalištu, odnosno sjedištu

2) mjestu rada, a ako ne postoji stalno ili glavno mjesto rada, napomenu da se rad obavlja na različitim mjestima

3) nazivu posla, odnosno naravi ili vrsti rada, na koje se radnik zapošljava ili kratak popis ili opis poslova

4) danu početka rada

5) očekivanom trajanju ugovora, u slučaju ugovora o radu na određeno vrijeme

6) trajanju plaćenoga godišnjeg odmora na koji radnik ima pravo, a u slučaju kada se takav podatak ne može dati u vrijeme sklapanja ugovora, odnosno izdavanja potvrde, načinu određivanja trajanja toga odmora

7) otkaznim rokovima kojih se mora pridržavati radnik, odnosno Poslodavac, a u slučaju kada se takav podatak ne može dati u vrijeme sklapanja ugovora, odnosno izdavanja potvrde, načinu određivanja otkaznih rokova

8) osnovnoj plaći, dodacima na plaću te razdobljima isplate primanja na koja radnik ima pravo

9) trajanju redovitog radnog dana ili tjedna.
(2) Umjesto podataka iz stavka 1. točaka 6., 7., 8. i 9. ovoga članka, može se u ugovoru, odnosno potvrdi o sklopljenom ugovoru o radu, uputiti na odgovarajući zakon, drugi propis, kolektivni ugovor ili pravilnik o radu koji uređuje ta pitanja.
Najniža dob za zaposlenje
Članak 15.
Osoba mlađa od petnaest godina ili osoba s petnaest i starija od petnaest, a mlađa od osamnaest godina koja pohađa obvezno osnovno obrazovanje, ne smije se zaposliti.

Poslovna sposobnost maloljetnika za sklapanje ugovora o radu
Članak 16.
(1) Ako zakonski zastupnik ovlasti maloljetnika s petnaest godina i starijeg od petnaest godina za sklapanje određenog ugovora o radu, osim maloljetnika koji pohađa obvezno osnovno obrazovanje, maloljetnik je poslovno sposoban za sklapanje i raskidanje toga ugovora te za poduzimanje svih pravnih radnji u vezi s ispunjenjem prava i obveza iz toga ugovora ili u vezi s tim ugovorom.

(2) Od ovlaštenja iz stavka 1. ovoga članka, izuzeti su pravni poslovi za čije poduzimanje zakonskom zastupniku treba odobrenje tijela nadležnog za poslove socijalne skrbi.

(3) Poslodavac ne smije zaposliti maloljetnika iz stavka 1. ovoga članka, koji za sklapanje ugovora o radu nema ovlaštenje zakonskog zastupnika, odnosno odobrenje tijela nadležnog za poslove socijalne skrbi.

(4) U slučaju spora između zakonskih zastupnika ili između jednog ili više zakonskih zastupnika i maloljetnika, o davanju ovlaštenja za sklapanje ugovora o radu odlučuje tijelo nadležno za poslove socijalne skrbi, vodeći računa o interesima maloljetnika.

(5) Zakonski zastupnik može povući ili ograničiti ovlaštenje iz stavka 1. ovoga članka, odnosno u ime maloljetnika raskinuti radni odnos.

(6) Skrbnik može ovlaštenje iz stavka 1. ovoga članka dati maloljetniku samo na temelju prethodnog odobrenja tijela nadležnog za poslove socijalne skrbi.

(7) Ovlaštenje iz stavka 1. ovoga članka mora se dati u pisanom obliku.

Posebni uvjeti za sklapanje ugovora o radu
Članak 17.
(1) Ako su zakonom, drugim propisom, kolektivnim ugovorom ili pravilnikom o radu određeni posebni uvjeti za zasnivanje radnog odnosa, ugovor o radu može se sklopiti samo s osobom koja udovoljava tim uvjetima.

(2) Strani državljanin ili osoba bez državljanstva može sklopiti ugovor o radu pod uvjetima propisanima Zakonom o radu i posebnim zakonom kojim se uređuje zapošljavanje tih osoba.

Obveza radnika da obavijesti Poslodavca o bolesti ili nekim drugim okolnostima
Članak 18.
(1) Prilikom sklapanja ugovora o radu i tijekom trajanja radnog odnosa radnik je dužan obavijestiti Poslodavca o bolesti ili drugoj okolnosti koja ga onemogućuje ili bitno ometa u izvršenju obveza iz ugovora o radu ili koja ugrožava život ili zdravlje osoba s kojima u izvršenju ugovora o radu radnik dolazi u dodir.

(2) Radi utvrđivanja zdravstvene sposobnosti za obavljanje određenih poslova, Poslodavac može uputiti radnika na liječnički pregled.

(3) Troškove liječničkog pregleda iz stavka 2. ovoga članka snosi Poslodavac.

Podaci koji se ne smiju tražiti
Članak 19.
(1) Prilikom postupka odabira kandidata za radno mjesto (razgovor, testiranje, anketiranje i slično) i sklapanja ugovora o radu, kao i tijekom trajanja radnog odnosa, Poslodavac ne smije tražiti od radnika podatke koji nisu u neposrednoj vezi s radnim odnosom.

(2) Na nedopuštena pitanja iz stavka 1. ovoga članka, ne mora se odgovoriti.

PROBNI RAD I PRIPRAVNIŠTVO

Ugovaranje i trajanje probnog rada

Članak 20.
(1) Prilikom sklapanja ugovora o radu može se ugovoriti probni rad.
(2) Probni rad iz stavka 1. ovoga članka ne smije trajati duže od rokova sukladno Zakonu o radu i drugim važećim propisima, dakle dulje od 6 mjeseci.
(3) Nezadovoljavanje radnika na probnom radu predstavlja posebno opravdan razlog za otkaz ugovora o radu.

(4) Na otkaz iz stavka 3. ovoga članka ne primjenjuju se odredbe Zakona o radu o otkazu ugovora o radu, osim članka 120., članka 121. stavka 1. i članka 125.  Zakona o radu.

(5) Otkazni rok kod ugovorenog probnog rada je najmanje sedam dana.

Obveza obrazovanja i osposobljavanja za rad
Članak 21.
(1) Poslodavac je dužan omogućiti radniku, u skladu s mogućnostima i potrebama rada, školovanje, obrazovanje, osposobljavanje i usavršavanje.

(2) Radnik je dužan, u skladu sa svojim sposobnostima i potrebama rada, školovati se, obrazovati, osposobljavati i usavršavati se za rad.

(3) Prilikom promjene ili uvođenja novog načina ili organizacije rada, Poslodavac je dužan, u skladu s potrebama i mogućnostima rada, omogućiti radniku osposobljavanje ili usavršavanje za rad.

Pojam pripravnika i vrijeme na koje se može s njim sklopiti ugovor o radu
Članak 22.

(1) Osobu koja se prvi put zapošljava u zanimanju za koje se školovala, Poslodavac može zaposliti kao pripravnika (vježbenik ili drugi pripravnik – u daljnjem tekstu: pripravnik).

(2) Pripravnik iz stavka 1. ovoga članka osposobljava se za samostalan rad u zanimanju za koje se školovao.

(3) Ugovor o radu pripravnika može se sklopiti na određeno vrijeme.

Trajanje pripravničkog staža
Članak 23.

Osposobljavanje pripravnika (pripravnički staž) odnosno volonterski rad traje najduže jednu godinu, ako zakonom nije drukčije određeno.

Stručni ispit
Članak 24.

(1) Nakon što završi pripravnički staž pripravnik polaže stručni ispit ako je to propisano zakonom ili drugim propisom.
(2) Pripravniku koji ne položi stručni ispit Poslodavac može redovito otkazati.

Stručno osposobljavanje za rad bez zasnivanja radnog odnosa
Članak 25.

(1) Ako je stručni ispit ili radno iskustvo, zakonom ili drugim propisom utvrđeno kao uvjet za obavljanje poslova radnog mjesta određenog zanimanja, Poslodavac može osobu koja je završila školovanje za takvo zanimanje primiti na stručno osposobljavanje za rad bez zasnivanja radnog odnosa (stručno osposobljavanje za rad).

(2) Razdoblje stručnog osposobljavanja za rad iz stavka 1. ovoga članka ubraja se u pripravnički staž i radno iskustvo propisano kao uvjet za rad na poslovima radnog mjesta određenog zanimanja.

(3) Stručno osposobljavanje za rad iz stavka 1. ovoga članka može trajati najduže koliko traje pripravnički staž.

(4) Ako Zakonom o radu nije drukčije propisano, na osobu koja se stručno osposobljava za rad, primjenjuju se odredbe o radnim odnosima zakona o radu, osim odredbi o sklapanju ugovora o radu, plaći i naknadi plaće te prestanku ugovora o radu.

(5) Ugovor o stručnom osposobljavanju za rad mora se sklopiti u pisanom obliku.

OBVEZE RADNIKA
Članak 26.
(1) Svaki radnik je obvezan pridržavati se propisa i mjera koji reguliraju sigurnost na radu, primjenjivati obveze iz pozitivnih propisa iz područja o zaštiti na radu kao i drugih propsia koji reguliraju obveze radnika. 

(2) Radnik je dužan održavati dobre međuljudske odnose i izbjegavati sukobe na radnom mjestu, kao i bilo kakvo postupanje kojim se vrijeđa dostojanstvo drugog radnika ili se diskriminira drugog radnika. 
(3) Radnik je obvezan održavati dobre međuljudske odnose s poslovnim partnerima odnosno klijentima Poslodavca, te izbjegavati sukobe dakle obavljati posao u skladu s s načelom zaštitie ugleda Poslodavca. 
(4) Radnik je dužan čuvati i održavati opremu koju mu je povjerio Poslodavac u obavljanju poslova, te strojeve i uređaje te bilo kakvu drugu opremu ne smije koristiti za privatne potrebe, osim u slučaju izričitog dopuštenja Poslodavca. 

(5) U slučaju da radnik postupa protivno odredbama st. 1., 2.,  3. i 4.  ovog članka, isto postupanje predstavlja povredu obveza iz radnog odnosa, u kojem slučaju je Poslodavac ovlašten primjeniti mjere  predviđene Zakonom o radu. 

Članak 27.

(1) Radnik ne smije koristiti za vrijeme rada i/ili boravka u poslovnim prostorijama Poslodavca bilo kakva alkoholna pića i druga opojna sredstva, a izričito je zabranjen rad pod utjecajem alkohola i drugih opojnih sredstava.

(2) U slučaju da radnik postupi protivno odredbama prethodnog stavka ovog članka, isto postupanje predstavlja povredu obveza iz radnog odnosa, u kojem slučaju je Poslodavac ovlašten primjeniti mjere za predviđene Zakonom o radu. 

Članak 28.

(1) Radnicima je zabranjeno putem medija ili nekim drugim putem davati izjave za javnost u vezi poslovanja i djelatnosti Poslodavca ili bilo kakve druge izjave u vezi poslovanja i djelatnosti Poslodavca, u protivnom odgovaraju Poslodavcu za svu štetu počinjenu opisanim postupanjem.
(2) Radnik je obvezan pridržavati se odredbi zakona, ovog Pravilnika,  Ugovora o radu i drugih važećih propisa. 
RADNO VRIJEME
Pojam radnog vremena
Članak 29.
(1) Radno vrijeme je vrijeme u kojem je radnik obvezan obavljati poslove, odnosno u kojem je spreman (raspoloživ) obavljati poslove prema uputama Poslodavca, na mjestu gdje se njegovi poslovi obavljaju ili drugom mjestu koje odredi Poslodavac.

(2) Radnim vremenom ne smatra se vrijeme u kojem je radnik pripravan odazvati se pozivu Poslodavca za obavljanje poslova ako se pokaže takva potreba, pri čemu se radnik ne nalazi na mjestu na kojem se njegovi poslovi obavljaju niti na drugom mjestu koje je odredio Poslodavac.

(3) Vrijeme pripravnosti i visina naknade uređuje se ugovorom o radu ili kolektivnim ugovorom.

(4) Vrijeme koje radnik provede obavljajući poslove po pozivu Poslodavca smatra se radnim vremenom, neovisno o tome obavlja li ih u mjestu koje je odredio Poslodavac ili u mjestu koje je odabrao radnik.
Puno i nepuno radno vrijeme

Članak 30.
(1) Puno radno vrijeme je četrdeset sati tjedno.

(2) Radnik koji radi u punom radnom vremenu može sklopiti ugovor o radu s drugim Poslodavcem u najdužem trajanju do osam sati tjedno, odnosno do sto osamdeset sati godišnje, samo ako je Poslodavac, odnosno ako su Poslodavci s kojima radnik već prethodno ima sklopljen ugovor o radu, radniku za takav rad dali pisanu suglasnost.

(3) Nepuno radno vrijeme radnika je svako radno vrijeme kraće od punog radnog vremena.

(4) Radnik ne može kod više Poslodavaca raditi s ukupnim radnim vremenom dužim od četrdeset sati tjedno.

(5) Radnik iz stavka 4. ovoga članka, a čije je ukupno radno vrijeme četrdeset sati tjedno, može sklopiti ugovor o radu s drugim Poslodavcem u najdužem trajanju do osam sati tjedno, odnosno do sto osamdeset sati godišnje, samo ako su Poslodavci s kojima radnik već prethodno ima sklopljen ugovor o radu, radniku za takav rad dali pisanu suglasnost.

(6) Prilikom sklapanja ugovora o radu za nepuno radno vrijeme, radnik je dužan obavijestiti Poslodavca o sklopljenim ugovorima o radu za nepuno radno vrijeme s drugim Poslodavcem, odnosno drugim Poslodavcima.

(7) Ako je za stjecanje prava iz radnog odnosa važno prethodno trajanje radnog odnosa s istim Poslodavcem, razdoblja rada u nepunom radnom vremenu smatrat će se radom u punom radnom vremenu.

(8) Plaća i druga materijalna prava radnika (jubilarna nagrada, regres, nagrada za božićne blagdane i slično) utvrđuju se i isplaćuju razmjerno ugovorenom radnom vremenu, osim ako kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu nije drukčije uređeno.

(9) Poslodavac je dužan razmotriti zahtjev radnika koji je stranka ugovora o radu sklopljenog za puno radno vrijeme za sklapanje ugovora za nepuno radno vrijeme, kao i radnika koji je stranka ugovora o radu sklopljenog za nepuno radno vrijeme za sklapanje ugovora za puno radno vrijeme, ako kod njega postoji mogućnost za takvu vrstu rada.
Skraćeno radno vrijeme
Članak 31.
(1) Na poslovima na kojima, uz primjenu mjera zaštite zdravlja i sigurnosti na radu, nije moguće zaštititi radnika od štetnih utjecaja, radno vrijeme se skraćuje razmjerno štetnom utjecaju uvjeta rada na zdravlje i radnu sposobnost radnika.

(2) Poslovi iz stavka 1. ovoga članka te trajanje radnog vremena na takvim poslovima utvrđuju se posebnim propisom.

(3) Radnik koji radi na poslovima iz stavka 1. ovoga članka, ne smije na takvim poslovima raditi duže od radnog vremena utvrđenog stavkom 2. ovoga članka, niti se smije na takvim poslovima zaposliti kod drugog Poslodavca.

(4) Kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu može se ugovoriti da radnik koji na poslovima iz stavka 1. ovoga članka ne radi u punom radnom vremenu, dio radnoga vremena, najduže do punog radnog vremena, radi na nekim drugim poslovima koji nemaju narav poslova iz stavka 1. ovoga članka.

(5) Pri ostvarivanju prava na plaću i drugih prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, skraćeno radno vrijeme iz stavka 1. ovoga članka izjednačuje se s punim radnim vremenom.
Prekovremeni rad
Članak 32.
(1) U slučaju više sile, izvanrednog povećanja opsega poslova i u drugim sličnim slučajevima prijeke potrebe, radnik je na pisani zahtjev Poslodavca dužan raditi duže od punog, odnosno nepunog radnog vremena (prekovremeni rad).

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ako priroda prijeke potrebe onemogućava Poslodavca da prije početka prekovremenog rada uruči radniku pisani zahtjev, usmeni zahtjev Poslodavac je dužan pisano potvrditi u roku od sedam dana od dana kada je prekovremeni rad naložen.

(3) Ako radnik radi prekovremeno, ukupno trajanje rada radnika ne smije biti duže od pedeset sati tjedno.

(4) Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije trajati duže od sto osamdeset sati godišnje, osim ako je ugovoreno kolektivnim ugovorom, u kojem slučaju ne smije trajati duže od dvjesto pedeset sati godišnje.

(5) Zabranjen je prekovremeni rad maloljetnika.

(6) Trudnica, roditelj s djetetom do tri godine života, samohrani roditelj s djetetom do šest godina života, radnik koji radi u nepunom radnom vremenu kod više Poslodavaca, te radnik iz članka 61. stavka 3. i članka 62. stavka 3.  Zakona o radu, mogu raditi prekovremeno samo ako dostave poslodavcu pisanu izjavu o pristanku na takav rad, osim u slučaju više sile.
Raspored radnog vremena
Članak 33.
(1) Radno vrijeme radnika može se rasporediti u jednakom, odnosno nejednakom trajanju po danima, tjednima, odnosno mjesecima.

(2) Ako je radno vrijeme radnika raspoređeno u nejednakom trajanju, ono tijekom jednog razdoblja može trajati duže, a tijekom drugog razdoblja kraće od punog, odnosno nepunog radnog vremena.

(3) Raspored radnog vremena utvrđuje se propisom, kolektivnim ugovorom, sporazumom sklopljenim između radničkog vijeća i Poslodavca, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu.

(4) Ako raspored radnog vremena nije utvrđen na način iz stavka 3. ovoga članka, o rasporedu radnog vremena odlučuje ravnatelj pisanom odlukom.

(5) Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspoređeno, razdoblje takvog rasporeda ne može biti kraće od mjesec dana niti duže od jedne godine, te tijekom tako utvrđenog rasporeda, radno vrijeme mora odgovarati radnikovom ugovorenom punom ili nepunom radnom vremenu.

(6) Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspoređeno, radnik u tjednu može raditi najviše do pedeset sati, uključujući prekovremeni rad.

(7) Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspoređeno, radnik može raditi najviše do šezdeset sati tjedno, ako je tako ugovoreno kolektivnim ugovorom, uključujući prekovremeni rad.

(8) Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspoređeno, radnik u svakom razdoblju od četiri uzastopna mjeseca, ne smije raditi duže od prosječno četrdeset osam sati tjedno, uključujući prekovremeni rad.

(9) Nejednaki raspored radnog vremena može se kolektivnim ugovorom urediti kao ukupan fond radnih sati u razdoblju trajanja nejednakog rasporeda, bez ograničenja iz stavaka 6. i 7. ovoga članka, ali ukupan fond sati, uključujući i prekovremeni rad, ne može biti veći od prosječnih četrdeset pet sati tjedno u razdoblju od četiri mjeseca.

(10) Razdoblje iz stavaka 8. i 9. ovoga članka može se kolektivnim ugovorom ugovoriti za razdoblje od šest mjeseci.

(11) Tijekom razdoblja trajanja nejednakog rasporeda radnog vremena, raspored radnika može se promijeniti samo za preostalo utvrđeno razdoblje nejednakog rasporeda radnog vremena.

(12) Ako i prije isteka utvrđenog razdoblja nejednakog rasporeda radnog vremena, radno vrijeme radnika već odgovara njegovu ugovorenom punom, odnosno nepunom radnom vremenu, Poslodavac će tom radniku, tijekom preostalog utvrđenog razdoblja naložiti prekovremeni rad, ako ima potrebu za radom toga radnika.

(13) Ako je radnik kojem radni odnos prestaje zbog isteka ugovora o radu sklopljenog na određeno vrijeme radio duže od prosječnog ugovorenog punog, odnosno nepunog radnog vremena, broj sati veći od prosječnog ugovorenog punog, odnosno nepunog radnog vremena smatrat će se prekovremenim radom.

(14) Razdoblja godišnjeg odmora i privremene spriječenosti za rad ne uračunavaju se u razdoblje od četiri mjeseca, odnosno šest mjeseci iz stavaka 8., 9. i 10. ovoga članka.

(15) Poslodavac mora obavijestiti radnika o njegovu rasporedu ili promjeni njegova rasporeda radnog vremena najmanje tjedan dana unaprijed, osim u slučaju prijeke potrebe za radom radnika.
Preraspodjela radnog vremena
Članak 34.
(1) Ako narav posla to zahtijeva, puno ili nepuno radno vrijeme može se preraspodijeliti tako da tijekom razdoblja koje ne može biti duže od dvanaest neprekidnih mjeseci, u jednom razdoblju traje duže, a u drugom razdoblju kraće od punog ili nepunog radnog vremena, na način da prosječno radno vrijeme tijekom trajanja preraspodjele ne smije biti duže od punog ili nepunog radnog vremena.

(2) Ako preraspodjela radnog vremena nije ugovorena i uređena kolektivnim ugovorom, odnosno sporazumom sklopljenim između radničkog vijeća i Poslodavca, Poslodavac je dužan utvrditi plan preraspodijeljenog radnog vremena s naznakom poslova i broja radnika uključenih u preraspodijeljeno radno vrijeme, te takav plan preraspodjele prethodno dostaviti inspektoru rada.

(3) Preraspodijeljeno radno vrijeme ne smatra se prekovremenim radom.

(4) Ako je radno vrijeme preraspodijeljeno, ono tijekom razdoblja u kojem traje duže od punog ili nepunog radnog vremena, uključujući i prekovremeni rad, ne smije biti duže od četrdeset osam sati tjedno.

(5) Iznimno od odredbe stavka 4. ovoga članka, preraspodijeljeno radno vrijeme tijekom razdoblja u kojem traje duže od punog ili nepunog radnog vremena može trajati duže od četrdeset osam sati tjedno, ali ne duže od pedeset šest sati tjedno, odnosno šezdeset sati tjedno ako Poslodavac posluje sezonski, pod uvjetom da je isto predviđeno kolektivnim ugovorom i da radnik dostavi Poslodavcu pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad.

(6) Radnik koji u preraspodijeljenom radnom vremenu ne pristane na rad duži od četrdeset osam sati tjedno, ne smije zbog toga trpjeti štetne posljedice.

(7) Poslodavac je dužan inspektoru rada, na njegov zahtjev, dostaviti popis radnika koji su dali pisanu izjavu iz stavka 5. ovoga članka.

(8) Preraspodijeljeno radno vrijeme u razdoblju u kojem traje duže od punog ili nepunog radnog vremena može trajati najduže četiri mjeseca, osim ako kolektivnim ugovorom nije drukčije određeno, u kojem slučaju ne može trajati duže od šest mjeseci.

(9) Ugovor o radu na određeno vrijeme za poslove koji se obavljaju u preraspodijeljenom radnom vremenu, sklapa se u trajanju u kojem radnikovo prosječno radno vrijeme mora odgovarati ugovorenom punom ili nepunom radnom vremenu.
ODMORI I DOPUSTI
Stanka
Članak 35.
(1) Radnik koji radi najmanje šest sati dnevno, ima svakoga radnog dana pravo na odmor (stanku) od najmanje trideset minuta, osim ako posebnim zakonom nije drukčije određeno.

(2) Maloljetnik koji radi najmanje četiri i pol sata dnevno, ima svakoga radnog dana pravo na odmor (stanku) od najmanje trideset minuta neprekidno.

(3) Radnik, odnosno maloljetnik koji u nepunom radnom vremenu radi kod dva ili više Poslodavaca, a ukupno dnevno radno vrijeme kod svih Poslodavaca traje najmanje šest, odnosno četiri i pol sata, pravo na stanku ostvaruje kod svakog Poslodavca razmjerno ugovorenom nepunom radnom vremenu.

(4) Vrijeme odmora iz stavaka 1., 2. i 3. ovoga članka ubraja se u radno vrijeme.

(5) Ako posebna narav posla ne omogućuje prekid rada radi korištenja odmora iz stavka 1. ovoga članka, kolektivnim ugovorom, sporazumom sklopljenim između radničkog vijeća i Poslodavca ili ugovorom o radu uredit će se vrijeme i način korištenje ovoga odmora.

Dnevni odmor
Članak 36.
(1) Tijekom svakog vremenskog razdoblja od dvadeset četiri sata, radnik ima pravo na dnevni odmor od najmanje dvanaest sati neprekidno.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, Poslodavac je dužan punoljetnom radniku koji radi na sezonskim poslovima, a koji se obavljaju u dva navrata tijekom radnog dana, osigurati pravo na dnevni odmor u trajanju od najmanje osam sati neprekidno.

(3) Radniku iz stavka 2. ovoga članka, mora se omogućiti korištenje zamjenskog dnevnog odmora odmah po okončanju razdoblja koje je proveo na radu zbog kojeg dnevni odmor nije koristio, odnosno koristio ga je u kraćem trajanju.
Tjedni odmor
Članak 37.
(1) Radnik ima pravo na tjedni odmor u neprekidnom trajanju od najmanje dvadeset četiri sata, kojem se pribraja dnevni odmor iz prethodnog članka ovog Pravilnika. 
(2) Maloljetnik ima pravo na tjedni odmor u neprekidnom trajanju od najmanje četrdeset osam sati.

(3) Odmor iz stavaka 1. i 2. ovoga članka radnik koristi nedjeljom, te u dan koji nedjelji prethodi, odnosno iza nje slijedi.

(4) Ako radnik ne može koristiti odmor u trajanju iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, mora mu se za svaki radni tjedan omogućiti korištenje zamjenskog tjednog odmora odmah po okončanju razdoblja koje je proveo na radu, zbog kojeg tjedni odmor nije koristio ili ga je koristio u kraćem trajanju.

(5) Iznimno, radnicima koji zbog obavljanja posla u različitim smjenama ili objektivno nužnih tehničkih razloga ili zbog organizacije rada ne mogu iskoristiti odmor u trajanju iz stavka 1. ovoga članka, pravo na tjedni odmor može biti određeno u neprekidnom trajanju od najmanje dvadeset četiri sata, kojem se ne pribraja dnevni odmor.
Najkraće trajanje godišnjeg odmora
Članak 38.
(1) Radnik ima za svaku kalendarsku godinu pravo na godišnji odmor od najmanje četiri tjedna, a maloljetnik i radnik koji radi na poslovima na kojima, uz primjenu mjera zaštite zdravlja i sigurnosti na radu, nije moguće zaštititi radnika od štetnih utjecaja u trajanju od najmanje pet tjedana.

(2) Preračunavanje tjedana godišnjeg odmora u radne dane za potrebe korištenja godišnjeg odmora vrši se na način da se kao tjedan uzima pet radnih dana.

(3) Radnik koji se prvi put zaposli ili koji ima prekid između dva radna odnosa duži od osam dana, stječe pravo na godišnji odmor određen na način iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, nakon šest mjeseci neprekidnog radnog odnosa kod toga Poslodavca.
(4) Na najmanje utvrđeni godišnji odmor iz prethodnog članka dodaje se broj radnih dana koji se uračunavaju u godišnji odmor radnika po osnovi sljedećih kriterija:

-složenosti posla pojedinog radnog mjesta:

-radno mjesto ravnatelj-stručni voditelj 


3 radna dana

-radno mjesto kartografski urednik  


 
3 radna dana

-radno mjesto stručnjak za komercijalu i financije 

3 radna dana

-radno mjesto urednik za geografiju i povijest 

3 radna dana

-radno mjesto kartograf-urednik 



3 radna dana

-radno mjesto računovođa 




2 radna dana

-radno mjesto kartograf 




2 radna dana

-radno mjesto administator-likvidator 


2 radna dana

-radno mjesto kaširer-pomoćni kartograf 


2 radna dana

-radno mjesto radnik na poslovima čišćenja 


2 radna dana

– dužini radnog staža:
-od jedne do 5 godina 



2 radna dana 

-od 6 do 10 godina



4 radna dana

-od 11 do 15 godina



6 radnih dana

-od 16 do 20 godina



8 radnih dana

-od 21 do 25 godina


          10 radnih dana

               -od 26 do 30 godina


          11 radnih dana
               -više od 30 godina


          12 radnih dana
(5) Ukupnim radnim stažem iz prethodnog stavka ovoga članka smatra se radni staž koji će biti navršen do isteka kalendarske godine za koju radnik koristi godišnji odmor.

(6) Godišnji odmor po svim kriterijima ne može biti duži od 32 radna dana.

Utvrđivanje trajanja godišnjeg odmora
Članak 39.
(1) Godišnji odmor radniku se utvrđuje brojem radnih dana ovisno o radnikovom tjednom rasporedu radnog vremena.

(2) Blagdani i neradni dani određeni zakonom, razdoblje privremene nesposobnosti za rad koje je utvrdio ovlašteni liječnik, te dani plaćenog dopusta, ne uračunavaju se u trajanje godišnjeg odmora.

(3) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, ako bi po rasporedu radnog vremena radnik na dan blagdana ili neradnog dana određenog zakonom trebao raditi, a toga dana na svoj zahtjev koristi godišnji odmor, u trajanje godišnjeg odmora uračunava se i taj dan.

(4) Pri izračunavanju trajanja godišnjeg odmora, najmanje polovica dana godišnjeg odmora zaokružuje se na cijeli dan godišnjeg odmora, a najmanje polovica mjeseca rada zaokružuje se na cijeli mjesec.

(5) Kada radniku radni odnos prestaje točno u polovici mjeseca koji ima parni broj dana, pravo na jednu dvanaestinu godišnjeg odmora za taj mjesec ostvaruje kod Poslodavca kod kojeg mu prestaje radni odnos.
Ništetnost odricanja od prava na godišnji odmor
Članak 40.
Ništetan je sporazum o odricanju od prava na godišnji odmor, odnosno o isplati naknade umjesto korištenja godišnjeg odmora.
Pravo na razmjerni dio godišnjeg odmora
Članak 41.

Radnik koji nije ispunio uvjet za stjecanje prava na godišnji odmor sukladno ovom Pravilniku ima pravo na razmjeran dio godišnjeg odmora, koji se utvrđuje u trajanju od jedne dvanaestine godišnjeg odmora iz članka 38. ovog Pravilnika, za svaki mjesec trajanja radnog odnosa.
Članak 42.
(1) Radnik koji nije ispunio uvjet za stjecanje prava na godišnji odmor sukladno ovom Pravilniku ima pravo na razmjeran dio godišnjeg odmora, koji se utvrđuje u trajanju od jedne dvanaestine godišnjeg odmora iz članka 38. Ovog Pravilnika, za svaki mjesec trajanja radnog odnosa.

(2) Iznimno od članka 38. ovog Pravilnika, radnik kojem prestaje radni odnos, za tu kalendarsku godinu ostvaruje pravo na razmjeran dio godišnjeg odmora.

(3) Poslodavac koji je radniku iz stavka 2. ovoga članka, prije prestanka radnog odnosa omogućio korištenje godišnjeg odmora u trajanju dužem od onog koji bi mu pripadao, nema pravo od radnika tražiti vraćanje naknade plaće isplaćene za korištenje godišnjeg odmora.

Naknada plaće za vrijeme godišnjeg odmora
Članak 43.
Za vrijeme korištenja godišnjeg odmora radnik ima pravo na naknadu plaće u visini kao da je radio u redovnom radnom vremenu, a najmanje u visini njegove prosječne mjesečne plaće u prethodna tri mjeseca (uračunavajući sva primanja u novcu i naravi koja predstavljaju naknadu za rad).
Naknada za neiskorišteni godišnji odmor
Članak 44.
(1) U slučaju prestanka ugovora o radu Poslodavac je dužan radniku koji nije iskoristio godišnji odmor isplatiti naknadu umjesto korištenja godišnjeg odmora.

(2) Naknada iz stavka 1. ovoga članka određuje se razmjerno broju dana neiskorištenoga godišnjeg odmora.
Korištenje godišnjeg odmora u dijelovima
Članak 45.
Ako radnik koristi godišnji odmor u dijelovima, mora tijekom kalendarske godine za koju ostvaruje pravo na godišnji odmor iskoristi najmanje dva tjedna u neprekidnom trajanju, osim ako se radnik i Poslodavac drukčije ne dogovore, pod uvjetom da je ostvario pravo na godišnji odmor u trajanju dužem od dva tjedna.
Prenošenje godišnjeg odmora u sljedeću kalendarsku godinu
Članak 46.
(1) Neiskorišteni dio godišnjeg odmora u trajanju dužem od dijela godišnjeg odmora iz članka 45. ovoga Pravilnika radnik može prenijeti i iskoristiti najkasnije do 30. lipnja sljedeće kalendarske godine.

(2) Radnik koji je ostvario pravo na razmjerni dio godišnjeg odmora u trajanju kraćem od dijela godišnjeg odmora iz članka 45. ovoga Pravilnika, može taj dio godišnjeg odmora prenijeti i iskoristiti najkasnije do 30. lipnja sljedeće kalendarske godine.

(3) Radnik ne može prenijeti u sljedeću kalendarsku godinu dio godišnjeg odmora iz članka 45. ovoga Pravilnika ako mu je bilo omogućeno korištenje toga odmora.

(4) Godišnji odmor, odnosno dio godišnjeg odmora koji je prekinut ili nije korišten u kalendarskoj godini u kojoj je stečen, zbog bolesti te korištenja prava na rodiljni, roditeljski i posvojiteljski dopust te dopust radi skrbi i njege djeteta s težim smetnjama u razvoju, radnik ima pravo iskoristiti po povratku na rad, a najkasnije do 30. lipnja sljedeće kalendarske godine.

(5) Iznimno od stavka 4. ovoga članka, godišnji odmor, odnosno dio godišnjeg odmora koji radnik zbog korištenja prava na rodiljni, roditeljski i posvojiteljski dopust te dopust radi skrbi i njege djeteta s težim smetnjama u razvoju nije mogao iskoristiti ili njegovo korištenje Poslodavac nije omogućio do 30. lipnja sljedeće kalendarske godine, radnik ima pravo iskoristiti do kraja kalendarske godine u kojoj se vratio na rad.

Raspored korištenja godišnjeg odmora
Članak 47.
(1) Raspored korištenja godišnjeg odmora utvrđuje Poslodavac, najkasnije do 30. lipnja tekuće godine.

(2) Radniku koji radi u nepunom radnom vremenu kod dva ili kod više Poslodavaca, a Poslodavci ne postignu sporazum o istodobnom korištenju godišnjeg odmora, dužni su mu omogućiti korištenje godišnjeg odmora prema njegovu zahtjevu.

(3) Pri utvrđivanju rasporeda korištenja godišnjeg odmora moraju se uzeti u obzir potrebe organizacije rada te mogućnosti za odmor raspoložive radnicima.

(4) Poslodavac mora radnika najmanje petnaest dana prije korištenja godišnjeg odmora obavijestiti o trajanju godišnjeg odmora i razdoblju njegova korištenja.

(5) Radnik ima pravo, uz suglasnost ravnatelja, koristiti po jedan dan godišnjeg odmora  kada on to želi, te o tome mora obavijestiti administratora jedan dan prije početka korištenja.
Plaćeni dopust
Članak 48.
(1) Tijekom kalendarske godine radnik ima pravo na oslobođenje od obveze rada uz naknadu plaće (plaćeni dopust), za važne osobne potrebe, a osobito u svezi sa sklapanjem braka, porodom supruge, težom bolesti ili smrću člana uže obitelji, a članom uže obitelji smatraju se osobe navedene Zakonom o radu.
(2) Radnik ima pravo na dopust iz stavka 1. ovoga članka u ukupnom trajanju kako slijedi:

-smrt člana uže obitelji ………………………..

5 radnih dana


-sklapanje braka ……………………………….

5 radnih dana


-rođenje djeteta ………………………………..

3 radna dana


-teže bolesti člana uže obitelji ……………….

 
3 radna dana


-selidbe u drugi stan ili kuću …………………


3 radna dana


-elementarnu nepogodu koja je teže oštetila


  radnikovu imovinu …………………………


3 radna dana


-smrt drugog člana obitelji, srodnika u 


  pobočnoj liniji i tazbinskih rodnika: baka i


  djedova radnikova bračnog druga, njihovih


  braće i sestara i njihove djece ………………


1 radni dan

(3) Radnik ima pravo na plaćeni dopust u ukupnom trajanju od najviše 10 radnih dana godišnje. U slučaju nastupa više okolnosti za koje radnik ostvaruje pravo na plaćeni dopust unutar iste kalendarske godine, radnik ostvaruje najviše do 10 dana plaćenog dopusta unutar te godine.
(4) Radnik po osnovi darivanja krvi ostvaruje pravo na jedan plaćeni slobodan dan s naslova dobrovoljnog darivanja krvi, a ostvaruje ga u tijeku kalendarske godine sukladno radnim obvezama. Ovaj dan se računa u ukupno trajanje plaćenog dopusta od 10 dana iz ovog članka.
(5) Za stjecanje prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, razdoblja plaćenog dopusta smatraju se vremenom provedenim na radu.

(6) Rješenje o plaćenom dopustu izdaje odjel Uprave na pisani zahtjev radnika koji je činjenice na kojima temelji svoj zahtjev za plaćeni dopust dužan dokumentirati.

(7) Radnik je dužan pravodobno i prema okolnosti sluĉaja izvijestiti Poslodavca o vremenu korištenja plaćenog dopusta, a za sluĉajeve u kojima je moguće predvidjeti odsutnost radnika unaprijed, dužan je korištenje dopusta dogovoriti s Poslodavcem najmanje 15 dana prije planiranog korištenja prava na plaćeni dopust. 

(8) Radnik ne ostvaruje pravo na odsustvovanje s rada ukoliko okolnosti utvrđene stavkom 1. ovog ĉlanka nastupe kada radnik ne radi zbog korištenja slobodnih dana, bolovanja, neplaćenog dopusta ili drugih opravdanih slučajeva odsutnosti s rada. 
Neplaćeni dopust
Članak 49.
(1) Poslodavac može radniku na njegov zahtjev odobriti neplaćeni dopust u slučajevima:
      -njege člana obitelji,
-gradnje ili popravka kuće ili stana,
-liječenja na vlastiti trošak,
-obrazovanja, osposobljavanja, usavršavanja ili specijalizacije na vlastiti trošak, te u 
 drugim opravdanim slučajevima. 

(2) Za vrijeme neplaćenoga dopusta prava i obveze iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom miruju, ako zakonom nije drukčije određeno.

Odgovornost radnika za štetu
Članak 50.

(1) Radnik koji na radu ili u vezi s radom namjerno ili zbog krajnje nepažnje uzrokuje štetu Poslodavcu, dužan je štetu naknaditi.

(2) Ako štetu uzrokuje više radnika, svaki radnik odgovara za dio štete koji je uzrokovao.

(3) Ako se za svakoga radnika ne može utvrditi dio štete koji je on uzrokovao, smatra se da su svi radnici podjednako odgovorni i štetu naknađuju u jednakim dijelovima.

(4) Ako je više radnika uzrokovalo štetu kaznenim djelom počinjenim s namjerom, za štetu odgovaraju solidarno.
(5) Visinu štete na stvarima utvrđuje se na osnovi cjenika ili knjigovodstvene vrijednosti stvari a ako ovih nema, utvrđuje se vještačenjem.
Članak 51.

Radnik koji na radu ili u vezi s radom, namjerno ili zbog krajnje nepažnje uzrokuje štetu trećoj osobi, a štetu je naknadio Poslodavac, dužan je poslodavcu naknaditi iznos naknade isplaćene trećoj osobi.
Odgovornost poslodavca za štetu uzrokovanu radniku
Članak 52.
(1) Ako radnik pretrpi štetu na radu ili u vezi s radom, Poslodavac je dužan radniku naknaditi štetu po općim propisima obveznog prava.

(2) Pravo na naknadu štete iz stavka 1. ovoga članka odnosi se i na štetu koju je Poslodavac uzrokovao radniku povredom njegovih prava iz radnog odnosa.
PRESTANAK UGOVORA O RADU
Načini prestanka ugovora o radu
Članak 53.

Ugovor o radu prestaje:
1) smrću radnika

2) smrću poslodavca fizičke osobe ili prestankom obrta po sili zakona ili brisanjem trgovca pojedinca iz registra u skladu s posebnim propisima

3) istekom vremena na koje je sklopljen ugovor o radu na određeno vrijeme

4) kada radnik navrši šezdeset pet godina života i petnaest godina mirovinskog staža, osim ako se Poslodavac i radnik drukčije ne dogovore

5) sporazumom radnika i Poslodavca

6) dostavom pravomoćnog rješenja o priznanju prava na invalidsku mirovinu zbog potpunog gubitka radne sposobnosti za rad

7) otkazom

8) odlukom nadležnog suda
Oblik sporazuma o prestanku ugovora o radu
Članak 54.
Sporazum o prestanku ugovora o radu mora biti zaključen u pisanom obliku.
Otkaz ugovora o radu
Članak 55.
Poslodavac i radnik mogu otkazati ugovor o radu.
Redoviti otkaz ugovora o radu
Članak 56.

(1) Poslodavac može otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok (redoviti otkaz), ako za to ima opravdani razlog, u slučaju:

1) ako prestane potreba za obavljanjem određenog posla zbog gospodarskih, tehnoloških ili organizacijskih razloga (poslovno uvjetovani otkaz)

2) ako radnik nije u mogućnosti uredno izvršavati svoje obveze iz radnog odnosa zbog određenih trajnih osobina ili sposobnosti (osobno uvjetovani otkaz)

3) ako radnik krši obveze iz radnog odnosa (otkaz uvjetovan skrivljenim ponašanjem radnika) ili

4) ako radnik nije zadovoljio na probnom radu (otkaz zbog nezadovoljavanja na probnom radu).

(2) Pri odlučivanju o poslovno uvjetovanom otkazu, Poslodavac mora voditi računa o trajanju radnog odnosa, starosti i obvezama uzdržavanja koje terete radnika.

(3) Odredbe stavka 2. ovoga članka ne primjenjuju se na otkaz ako Poslodavac zapošljava manje od dvadeset radnika.

(4) Radnik može otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok, ne navodeći za to razlog.

(5) Poslodavac koji je poslovno uvjetovanim otkazom otkazao radniku, ne smije šest mjeseci od dana dostave odluke o otkazu ugovora o radu radniku, na istim poslovima zaposliti drugog radnika.

(6) Ako u roku iz stavka 5. ovoga članka nastane potreba zapošljavanja zbog obavljanja istih poslova, Poslodavac je dužan ponuditi sklapanje ugovora o radu radniku kojem je otkazao iz poslovno uvjetovanih razloga.

(7) Radnik krši obveze iz radnog odnosa ili u svezi sa radnim odnosom u slijedećim slučajevima (navedeno primjerice):
-neopravdani izostanak,

-oštećenje/otuđenje imovine Poslodavca

 -učestalo kašnjenje ili raniji odlazak sa posla,

-tjelesni napad na drugog radnika,

-izvršavanje radnih obveza ispod prosjeka, nesavjesno ili nepravovremeno,

-nekorektan odnos prema drugim radnicima,

-nekorektan i neprofesionalan odnos prema poslovnim suradnicima i klijentima Poslodavca,

  izazivanje i sudjelovanje u takvim sukobima

--učestale stanke i izostajanje s radnog mjesta, a koje nije uzrokovano radnim obvezama,

-pušenje izvan mjesta i vremena koje je za to dozvoljeno (za vrijeme dnevne stanke u za to

 označenoj prostoriji),

-greške u obavljanju poslova koje za posljedicu imaju materijalnu štetu za poslodavca.

Izvanredni otkaz ugovora o radu
Članak 57.
(1) Poslodavac i radnik imaju opravdani razlog za otkaz ugovora o radu sklopljenog na neodređeno ili određeno vrijeme, bez obveze poštivanja propisanog ili ugovorenog otkaznoga roka (izvanredni otkaz), ako zbog osobito teške povrede obveze iz radnog odnosa ili neke druge osobito važne činjenice, uz uvažavanje svih okolnosti i interesa obiju ugovornih stranaka, nastavak radnog odnosa nije moguć.

(2) Ugovor o radu može se izvanredno otkazati samo u roku od petnaest dana od dana saznanja za činjenicu na kojoj se izvanredni otkaz temelji.

(3) Stranka ugovora o radu koja, u slučaju iz stavka 1. ovoga članka, izvanredno otkaže ugovor o radu, ima pravo od stranke koja je kriva za otkaz tražiti naknadu štete zbog neizvršenja ugovorom o radu preuzetih obveza.

Osobito teškim povredama iz radnog odnosa ili u svezi sa radnim odnosom u smislu ovog članka Pravilnika smatraju se (navedeno primjerice):
-nezakonito raspolaganje/otuđenje imovine Poslodavca,
-zloupotreba položaja ili prekoračenje danog ovlaštenja,

-odavanje poslovne ili druge tajne koju je radnik saznao na radu ili u svezi s radom,

-ugrožavanje svojeg ili života i zdravlja drugih radnika,

-učestali sukobi s drugim radnicima Poslodavca,

-ugrožavanje imovine Poslodavca veće vrijednosti,

-povreda propisa i nepoduzimanja mjera radi zaštite i zdravlja radnika, zaštite imovine 

 Poslodavca i životne okoline,

-dolazak na rad i obavljanje rada pod utjecajem alkohola ili narkotika,

-uzimanje alkohola ili drugih omamljujućih sredstava tijekom radnog vremena,

-izazivanje netrepeljivosti, nereda ili tuče u prostorijama Poslodavca s radnicima ili klijentima

 Poslodavca,

-krivično djelo izvršeno na radu ili u svezi s radom,

-obavljanje rada kojim se konkurira Poslodavcu,

-neopravdani izostanak sa rada 3 radna dana ili 5 u tijeku godine,

-svaka druga radnja ili propuštanje radnje na radu ili u vezi sa radom koja nanese štetu

 Poslodavcu

te druge osobito teške povrede obveza iz radnog odnosa

-krivotvorenje dokumentacije,

-neizvršavanje pravomoćne sudske odluke iz radnog odnosa.
Otkaz ugovora o radu sklopljenog na određeno vrijeme
Članak 58.
Ugovor o radu sklopljen na određeno vrijeme može se redovito otkazati samo ako je takva mogućnost otkazivanja predviđena ugovorom.
Postupak prije otkazivanja
Članak 59.
(1) Prije redovitog otkazivanja uvjetovanog ponašanjem radnika, Poslodavac je dužan radnika pisano upozoriti na obvezu iz radnog odnosa i ukazati mu na mogućnost otkaza u slučaju nastavka povrede te obveze, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati od Poslodavca da to učini.

(2) Prije redovitog ili izvanrednog otkazivanja uvjetovanog ponašanjem radnika, Poslodavac je dužan omogućiti radniku da iznese svoju obranu, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati od Poslodavca da to učini.
Oblik, obrazloženje i dostava otkaza
Članak 60.
(1) Otkaz mora biti u pisanom obliku.

(2) Poslodavac mora u pisanom obliku obrazložiti otkaz.

(3) Otkaz se mora dostaviti osobi kojoj se otkazuje.
Otkazni rok
Članak 61.
(1) Otkazni rok počinje teći danom dostave otkaza ugovora o radu.

(2) Otkazni rok ne teče za vrijeme trudnoće, korištenja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta, rada s polovicom punog radnog vremena, rada u skraćenom radnom vremenu zbog pojačane njege djeteta, dopusta trudnice ili majke koja doji dijete, te dopusta ili rada u skraćenom radnom vremenu radi skrbi i njege djeteta s težim smetnjama u razvoju prema posebnom propisu te za vrijeme privremene nesposobnosti za rad tijekom liječenja ili oporavka od ozljede na radu ili profesionalne bolesti, te vršenja dužnosti i prava državljana u obrani.

(3) Otkazni rok ne teče za vrijeme privremene nesposobnosti za rad.

(4) Ako je došlo do prekida tijeka otkaznog roka zbog privremene nesposobnosti za rad radnika, radni odnos tom radniku prestaje najkasnije istekom šest mjeseci od dana uručenja odluke o otkazu ugovora o radu.

(5) Otkazni rok teče za vrijeme godišnjeg odmora, plaćenog dopusta te razdoblja privremene nesposobnost za rad radnika kojeg je Poslodavac u otkaznom roku oslobodio obveze rada, osim ako kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu nije drukčije uređeno.
Najmanje trajanje otkaznog roka
Članak 62.
(1) U slučaju redovitog otkaza otkazni rok je najmanje:

1) dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu kod istog Poslodavca proveo neprekidno manje od jedne godine

2) mjesec dana, ako je radnik u radnom odnosu kod istog Poslodavca proveo neprekidno jednu godinu

3) mjesec dana i dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu kod istog Poslodavca proveo neprekidno dvije godine

4) dva mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu kod istog Poslodavca proveo neprekidno pet godina

5) dva mjeseca i dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu kod istog Poslodavca proveo neprekidno deset godina

6) tri mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu kod istog Poslodavca proveo neprekidno dvadeset godina.

(2) Otkazni rok iz stavka 1. ovoga članka radniku koji je kod Poslodavca proveo u radnom odnosu neprekidno dvadeset godina, povećava se za dva tjedna ako je radnik navršio pedeset godina života, a za mjesec dana ako je navršio pedeset pet godina života.

(3) Radniku kojem se ugovor o radu otkazuje zbog povrede obveze iz radnog odnosa (otkaz uvjetovan skrivljenim ponašanjem radnika) utvrđuje se otkazni rok u dužini polovice otkaznih rokova utvrđenih u stavcima 1. i 2. ovoga članka.

(4) Radniku koji je tijekom otkaznog roka oslobođen obveze rada, Poslodavac je dužan isplatiti naknadu plaće i priznati sva ostala prava kao da je radio do isteka otkaznoga roka.

(5) Za vrijeme otkaznoga roka radnik ima pravo uz naknadu plaće biti odsutan s rada najmanje četiri sata tjedno radi traženja novog zaposlenja.

(6) Kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu može se odrediti kraći otkazni rok za radnika nego za Poslodavca od roka određenog u stavku 1. ovoga članka, za slučaj kada radnik otkazuje ugovor o radu.

(7) Ako radnik otkazuje ugovor o radu, otkazni rok ne može biti duži od mjesec dana, ako on za to ima osobito važan razlog.
Otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora
Članak 63.
(1) Odredbe ovoga Pravilnika koje se odnose na otkaz, primjenjuju se i na slučaj kada Poslodavac otkaže ugovor i istodobno predloži radniku sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima (otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora).

(2) Ako u slučaju iz stavka 1. ovoga članka radnik prihvati ponudu Poslodavca, pridržava pravo pred nadležnim sudom osporavati dopuštenost takvog otkaza ugovora.

(3) O ponudi za sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima radnik se mora izjasniti u roku koji odredi Poslodavac, a koji ne smije biti kraći od osam dana.

(4) U slučaju otkaza iz stavka 1. ovoga članka, rok iz članka 133. stavka 1.  Zakona o radu teče od dana kada se radnik izjasnio o odbijanju ponude za sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima ili od dana isteka roka koji je za izjašnjenje o dostavljenoj ponudi odredio Poslodavac, ako se radnik nije izjasnio o primljenoj ponudi ili se izjasnio nakon isteka ostavljenog roka.
Otpremnina
Članak 64.
(1) Radnik kojem Poslodavac otkazuje nakon dvije godine neprekidnog rada, osim ako se otkazuje zbog razloga uvjetovanih ponašanjem radnika, ima pravo na otpremninu u iznosu koji se određuje s obzirom na dužinu prethodnog neprekidnog trajanja radnog odnosa s tim Poslodavcem.

(2) Otpremnina se ne smije ugovoriti, odnosno odrediti u iznosu manjem od jedne trećine prosječne mjesečne plaće koju je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu, za svaku navršenu godinu rada kod toga Poslodavca.

(3) Ako zakonom, kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu nije određeno drukčije, ukupan iznos otpremnine iz stavka 2. ovoga članka ne može biti veći od šest prosječnih mjesečnih plaća koje je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu.
ZAŠTITA PRAVA RADNIKA
Članak 65.

Sve odluke o ostvarivanju prava i obveza iz radnog odnosa radnika dostavljaju se radniku u pismenom obliku.

Članak 66.

(1) Radnik koji smatra da mu je Poslodavac povrijedio neko pravo iz radnog odnosa može u roku od petnaest dana od dostave odluke kojom je povrijeđeno njegovo pravo, odnosno od saznanja za povredu prava zahtijevati od Poslodavca ostvarenje toga prava.

(2) Ako Poslodavac u roku od petnaest dana od dostave zahtjeva radnika iz stavka 1. ovoga članka ne udovolji tom zahtjevu, radnik može u daljnjem roku od petnaest dana zahtijevati zaštitu povrijeđenog prava pred nadležnim sudom.

(3) Zaštitu povrijeđenog prava pred nadležnim sudom ne može zahtijevati radnik koji prethodno Poslodavcu nije podnio zahtjev iz stavka 1. ovoga članka, osim u slučaju zahtjeva radnika za naknadom štete ili drugog novčanog potraživanja iz radnog odnosa.

(4) Ako je zakonom, drugim propisom, kolektivnim ugovorom ili pravilnikom o radu predviđen postupak mirnoga rješavanja nastaloga spora, rok od petnaest dana za podnošenje tužbe sudu teče od dana okončanja toga postupka.

(5) Ako Zakonom o radu i/ili drugim zakonom nije drukčije određeno, nadležan sud, u smislu odredbi ovoga Pravilnika, je sud nadležan za radne sporove.
Članak 67.
Odredbe članka 66. ovog Pravilnika ne primjenjuju se na postupak zaštite dostojanstva radnika iz članka 134. Zakona o radu.

Dostava pismena 
Članak 68.

(1) Dostavljanje odluka, otkaza radnog odnosa, obavijesti i drugih akata u svezi s ostvarivanjem prava i obveza iz radnog odnosa obavlja se u pravilu njihovim neposrednim uručivanjem radniku uz naznaku datuma i uz potpis radnika da je akt primio, ili preporučenom poštom radniku  na adresu iz ugovora o radu, osim ako se ne radi o obavijesti i/ili odluci općenite važnosti za sve radnike koja se tada objavljuje na oglasnoj ploči Poslodavca.

(2) U slučaju promjene adrese, Radnik je obvezan istu promjenu prijaviti Poslodavcu bez odgađanja. 
(3) U slučaju da Radnik iz bilo kojeg razloga ne zaprimi pismeno (uključujući i odluku o otkazu ugovora o radu, opomenu Radniku i slično) koje mu je Poslodavac uputio na  adresu iz ugovora o radu, Poslodavac će mu uputiti još jednom pismeno na adresu prebivališta Radnika u RH, a ako dostava pismena niti tada ne uspije (ili Radnik nema prebivalište u Republici Hrvatskoj), Poslodavac je ovlašten pismeno istaknuti na oglasnu ploču u sjedištu Poslodavca, a dostava Radniku se smatra izvršenom protekom osam dana od dana isticanja pismena na oglasnoj ploči Ustanove. 

Plaća, naknade plaće i drugi novčani primici radnika
Plaća za izvršeni rad radnika
Članak 69.

(1) Radnik ostvaruje plaću za izvršeni rad na temelju odredbi ovog Pravilnika i ugovora o radu.

(2) U smislu ovog Pravilnika plaćom i naknadom plaće smatra se plaća u brutto iznosu sukladno važećim računovodstvenim propisima.
(3) Izmjene osnovne ugovorene plaće utvrđuju se aneksom Ugovora o radu za svakog radnika pojedinačno.
Članak 70.

Plaća radnika sastoji se od: 
-iznosa koji je jednak umnošku koeficijenta radnog mjesta na kojem Radnik radi i osnovice plaće, prilikom čega visinu osnovice određuje Upravno vijeće odlukom, a koeficijent radnog mjesta utvrđuje se odlukom o sistematizaciji radnih mjesta (osnovna plaća)
-dodataka na plaću sukladno Zakonu o radu i ovom Pravilniku,

-uvećanja plaće po osnovi ostvarenih rezultata radnika (stimulativni dio plaće).
Osnovna plaća radnika povećava se za svaku godinu radnog staža za 0,6%.

U godine radnog staža za koje radnik ima pravo na povećanje plaće iz prethodnog stavka uračunavaju se godine efektivnog rada.

ODREĐIVANJE PLAĆE

Članak 71.

Za obavljene poslove koji su predmet ugovora o radu, Poslodavac će radniku isplaćivati osnovnu plaću u iznosu utvrđenom ugovorom o radu odnosno ovim Pravilnikom,  uvećanu za dodatke na plaću i stimulativni dio plaće sukladno ovom Pravilniku.
Članak 72.
Stimulativni dio plaće radnika utvrđuje Poslodavac posebnom odlukom  temeljem ostvarenih rezultata rada i kvalitetom obavljenog posla radnika, sve sukladno mogućnostima Poslodavca.
Članak 73.
Radnik koji rasporedom radnog vremena, radi nedjeljom, blagdanom, u noćnom radu i drugim uvjetima, ima pravo na povećanje osnovne plaće i to:

-za prekovremeni rad
                                   50%

-za noćni rad
                                   40%

-za rad nedjeljom
                                   30% 

            -za rad blagdanom ili drugi neradni dan              30%.

Članak 74.

(1) Plaća se isplaćuje nakon obavljenog rada. 
(2) Plaća i naknada plaće isplaćuje se u novcu. 

(3) Plaća i naknada plaće za prethodni mjesec isplaćuje se najkasnije do 15. dana u  mjesecu za prethodni mjesec.
(4) Prilikom isplate plaće, naknade plaće, otpremnine i drugih ugovorenih novčanih prava, a najkasnije u roku od 15 dana od dana  isplate plaće, naknade plaće, otpremnine i drugih ugovorenih novčanih prava Poslodavac je dužan radniku uručiti obračun plaće, naknade plaće, otpremnine i drugih novčanih prava.
(5) Podaci o visini plaće za pojedinog radnika predstavljaju poslovnu tajnu.

Naknada plaće
Članak 75.

(1) Radnik ima pravo na naknadu plaće kao da je radio, u slijedećim slučajevima:

a) plaćenog dopusta, 

b) državnih blagdana i neradnih dana utvrđenih zakonom, 

c) za vrijeme prekida rada do kojeg je došlo bez krivnje radnika, 

d) ako radnik odbije raditi zato što nisu provedene propisane mjere zaštite na radu. Ovo pravo radnik ostvaruje dok se ne provedu propisane mjere zaštite na radu
e) u ostalim slučajevima utvrđenim važećim propisima. 
(2) Za vrijeme privremene nesposobnosti za rad zbog bolesti, koju je utvrdio ovlašteni liječnik, u trajanju do 42 kalendarskih dana počevši od prvog dana bolovanja, radnik ostvaruje naknadu plaće  plaće u visini od 90% prosječne plaće isplaćene radniku u prethodna 3 mjeseca.
(3) Za vrijeme privremene nesposobnosti za rad zbog bolesti, koju je utvrdio ovlašteni liječnik, u trajanju preko 42 kalendarskih dana, radnik ostvaruje naknadu plaće sukladno važećim odredbama Zakona o zdravstvenom osiguranju koju naknadu isplaćuje HZZO.
(4) Za vrijeme privremene nesposobnosti za rad zbog ozlijede na radu ili profesionalne bolesti, koju je utvrdio ovlašteni liječnik, radnik ostvaruje naknadu plaće u iznosu od 100% osnovice utvrđene propisima o zdravstvenoim osiguranju.
Naknada troškova za službeni put
Članak 76.

(1)Radnik koji je po nalogu Poslodavca upućen na službeno putovanje ima pravo na: 

– dnevnicu u iznosu 50% pune dnevnice za službeno putovanje koje traje od 8 do 12 sati, a za više od 12 sati punu dnevnicu najmanje u visini utvrenoj poreznim propisima za službeni put u zemlji, te sukladno propisima za korisnika državnog proraĉuna za službeni put u inozemstvo, 

– naknadu troškova prijevoza na službenom putu u visini stvarnih izdataka i 

– naknadu troškova noćenja u visini stvarnih izdataka. 

2. Kolektivnim ugovorom kod poslodavca/pravilnikom o radu ili općim aktom mogu se pobliže utvrditi organiĉenja u korištenju vrste prijevoza ili kategorije hotela koje radnik smije koristiti na službenom putovanju.
(2) Valjanim nalogom za službeno putovanje smatra se nalog za službeno putovanje koji je potpisao ravnatelj.
(3) Na temelju valjanog putnog naloga, a u roku od 5 dana od dana završetka službenog putovanja, radnik podnosi obračun troškova službenog putovanja za čiju točnost odgovara.

(4) Uz obračun troškova službenog putovanja radnik je dužan podnijeti i izvještaj o službenom putovanju.

Naknada za korištenje vlastitog automobila u službene svrhe 
Članak 77.

Radnik koji po nalogu Poslodavca koristi osobno vozilo za službene potrebe ima pravo na naknadu troškova toga korištenja u visini propisanoj pozitivnim propisima kao maksimalno neoporezivoj po prijeđenom kilometru.
Naknada troškova prijevoza na posao i s posla
Članak 78.
(1) Radniku se nadoknađuju troškovi mjesnog javnog prijevoza za dolazak na posao i povratak s posla prema cijeni mjesečne pretplatne karte javnog gradskog prijevoza.

(2) Radniku se nadoknađuju troškovi međumjesnog prijevoza za dolazak na posao i povratak s posla međumjesnim javnim prijevozom u visini cijene mjesečne odnosno pojedinačne karte.

(3) Ako radnik mora sa stanice međumjesnog javnog prijevoza koristiti i mjesni javni prijevoz, stvarni troškovi utvrđuju se u visini zbroja troškova mjesnog i međumjesnog javnog prijevoza sukladno odredbama ovoga članka, osim u slučaju kada mjesni javni prijevoz obuhvaća i međumjesni prijevoz (tzv. prijevozne zone).

(4) Iznimno od stavka 1. do 3. ovoga članka, naknada troškova mjesnog i međumjesnog prijevoza za dolazak na posao i povratak s posla ne odnosi se na isplate radnicima koji cijeli mjesec nisu radili, odnosno koji su cijeli mjesec proveli na godišnjem odmoru, plaćenom odnosno neplaćenom dopustu u skladu s posebnim propisima, bolovanju, rodiljnom, roditeljskom, posvojiteljskom dopustu i/ili kada radnik cijeli mjesec iz drugih razloga nije u obvezi dolaska na posao.

(5) Naknada troškova prijevoza iz ovoga članka se za prethodni mjesec isplaćuje najkasnije do 15. dana u idućem mjesecu, a prema evidenciji o radnom vremenu radnika.

Terenski dodatak i naknada za odvojeni život
Terenski dodatak

Članak 79.
Za vrijeme rada i boravka izvan sjedišta Poslodavca ili sjedišta poslovne jedinice Poslodavca i izvan radnikovog prebivališta ili uobiĉajenog boravišta, na koji rad se radnik upućuje, radnik ima pravo na terenski dodatak u visini koja mu pokriva povećane troškove prehrane i druge troškove boravka na terenu, a najmanje u visini neoporezivog iznosa utvrđenog poreznim propisima. 

Poslodavac koji radniku osigurava smještaj i/ili prehranu na terenu ima pravo utvrditi pripadajući iznos terenskog dodatka srazmjerno troškovima.  
Naknada za odvojeni život
Članak 80.

Radniku koji je upućen na rad izvan sjedišta Poslodavca a obitelj mu trajno boravi u mjestu sjedišta Poslodavca, pripada pravo na naknadu za odvojeni život radi pokrića troškova smještaja i prehrane i to najviše do neoporezivog iznosa utvrđenog poreznim propisima. 

Ostala materijalna prava radnika
Solidarna pomoć

Članak 81.

(1) Radnik ili članovi njegove uže obitelji mogu podnijeti zahtjev za isplatu solidarne pomoći u slijedećim slučajevima:

-smrti radnika,

-smrti člana uže obitelji radnika (bračnog i izvanbračnog druga, odnosno životnog
 partnera i neformalnog životnog partnera, roditelja, roditelja bračnog i izvanbračnog 
 druga, odnosno životnog partnera i neformalnog životnog partnera, djece, usvojene 
 djece)

-nastanka invalidnosti radnika ili tjelesnog većeg oštećenja,

-bolovanja dužeg od 90 dana.

(2) Pojedinačna rješenja o isplati pomoći iz stavka 1. ovog članka izdaje odjel Uprave na
pisani i dokumentirani zahtjev radnika ili njegove obitelji, u visini koju odredi Upravno vijeće a na prijedlog ravnatelja. Poslodavac nije obvezan na isplatu pomoći, te isto predstavlja isključivo odluku Upravnog vijeća.
Dar u povodu blagdana
Članak 82.

Poslodavac je ovlašten radnicima povodom blagdana dati dar u naravi, odnosno svakome od radnika dati dar za dijete do 15 godina starosti, koji dar će biti isplaćen u novcu, sukladno odluci Upravnog vijeća, a na prijedlog ravnatelja. Poslodavac nije obvezan na isplatu dara, te isto predstavlja isključivo odluku Upravnog vijeća Poslodavca.

Prigodne nagrade

Članak 83.

(1) Jedanput u kalendarskoj godini radniku se može isplatiti regres za godišnji odmor prema odluci Upravnog vijeća, a na prijedlog ravnatelja ovisno o raspoloživim sredstvima. 

(2) Regres se isplaćuje jednokratno u mjesecu srpnju s plaćom za mjesec lipanj i nije sastavni dio plaće, a radnicima koji se kasnije zaposle, ili zbog duljeg bolovanja, korištenja prava na rodiljni, roditeljski i posvojiteljski dopust i sl. nisu u to vrijeme na poslu, regres se isplaćuje najkasnije prije početka korištenja godišnjeg odmora. Poslodavac je ovlašten jednostrano promjeniti vrijeme isplate regresa.
(3) Radnik koji ima pravo na razmjerni dio godišnjeg odmora, nema pravo na cjelokupni iznos regresa za godišnji odmor iz stavka 1. ovog članka, već na njegov razmjerni dio, a koji se izračunava na isti način kao i razmjerno trajanje godišnjeg odmora.

(4) U povodu božićnih blagdana radniku se može isplatiti božićnica, čiju visinu će odrediti Upravno vijeće, a na prijedlog ravnatelja ovisno o raspoloživim sredstvima.

(5) Božićnica iz stavka 4. ovog članka isplaćuje se jednokratno u mjesecu prosincu s plaćom za mjesec studeni i nije sastavni dio plaće. Poslodavac je ovlašten jednostrano promjeniti vrijeme isplate božićnice.
(6) Dva puta u kalendarskoj godini radniku se može isplatiti nagrada za njegove radne rezultate, čiju visinu će odrediti Upravno vijeće, a na prijedlog ravnatelja ovisno o raspoloživim sredstvima.
(7) Poslodavac nije obvezan na isplatu božićnice/regresa i nagrade  za radne rezultate iz ovog članka, te isto predstavlja isključivo odluku Upravnog vijeća.

Nagrade radnicima za navršene godine radnog staža (jubilarne nagrade)
Članak 84.

(1) Radnik stječe pravo na nagradu za navršene godine radnog staža kod Poslodavca, i to nakon navršenih 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40 i svakih narednih pet godina (jubilarne nagrade) prema odluci Upravnog vijeća, a na prijedlog ravnatelja.

(2) Pojedinačno rješenje o isplati jubilarne nagrade izdaje odjel Uprave.

(3) Poslodavac nije obvezan na isplatu jubilarnih nagrada, te isto predstavlja isključivo odluku Upravnog vijeća Poslodavca.

Otpremnine prilikom odlaska u mirovinu
Članak 85.

Prigodom odlaska u mirovinu radnik ima pravo na otpremninu u visini neoporezivog iznosa otpremnine određenog pozitivnim pravnim propisima za godinu u kojoj radnik odlazi  mirovinu. 
Potpore za novorođenče
Članak 86.

Radniku se može isplatiti potpora za novorođenče čiju visinu će odrediti Upravno vijeće, a na prijedlog ravnatelja ovisno o raspoloživim sredstvima. Poslodavac nije obvezan na isplatu ove potpore, te isto predstavlja isključivo odluku Upravnog vijeća Poslodavca.

POSLOVNO USAVRŠAVANJE

Članak 87.

Poslodavac može prema svojoj slobodnoj volji i sukladno poslovnim rezultatima radnika uputiti radnika na osposobljavanje odnosno poslovno usavršavanje u Republici Hrvatskoj ili inozemstvu. Pri upućivanju na osposobljavanje sve troškove putovanja, smještaja i poslovnog usavršavanja snosit će Poslodavac. 

Članak 88.

Međusobna prava i obveze između radnika koji je upućen na obrazovanje i Poslodavca, utvrđuju se posebnim ugovorom, ovim Pravilnikom te  ugovorom  o radu.

ZABRANA NATJECANJA S POSLODAVCEM
Zakonska zabrana natjecanja
Članak 89.
(1) Radnik ne smije bez odobrenja Poslodavca, za svoj ili tuđi račun, sklapati poslove iz djelatnosti koju obavlja Poslodavac (zakonska zabrana natjecanja).

(2) Ako radnik postupi protivno zabrani iz stavka 1. ovoga članka, Poslodavac može od radnika tražiti naknadu pretrpljene štete ili može tražiti da se sklopljeni posao smatra sklopljenim za njegov račun, odnosno da mu radnik preda zaradu ostvarenu iz takvoga posla ili da na njega prenese potraživanje zarade iz takvoga posla.

(3) Pravo Poslodavca iz stavka 2. ovoga članka prestaje u roku tri mjeseca od dana kada je Poslodavac saznao za sklapanje posla, odnosno pet godina od dana sklapanja posla.

(4) Ako je u vrijeme zasnivanja radnog odnosa Poslodavac znao da se radnik bavi obavljanjem određenih poslova, a nije od njega zahtijevao da se prestane time baviti, smatra se da je radniku dao odobrenje za bavljenje takvim poslovima.

(5) Poslodavac može odobrenje iz stavka 1., odnosno stavka 4. ovoga članka opozvati, poštujući pri tome propisani ili ugovoreni rok za otkaz ugovora o radu.
Ugovorna zabrana natjecanja
Članak 90.
(1) Poslodavac i radnik mogu ugovoriti da se određeno vrijeme nakon prestanka ugovora o radu, radnik ne smije zaposliti kod druge osobe koja je u tržišnom natjecanju s Poslodavcem te da ne smije za svoj račun ili za račun treće osobe sklapati poslove kojima se natječe s Poslodavcem (ugovorna zabrana natjecanja).

(2) Ugovor iz stavka 1. ovoga članka ne smije se zaključiti za razdoblje duže od dvije godine od dana prestanka radnog odnosa.

(3) Ugovor iz stavka 1. ovoga članka može biti sastavni dio ugovora o radu.

(4) Ugovor iz stavka 1. ovoga članka mora se sklopiti u pisanom obliku.

(5) Ugovor iz stavka 1. ovoga članka ne obvezuje radnika ako njegov cilj nije zaštita opravdanih poslovnih interesa Poslodavca ili ako se njime, s obzirom na područje, vrijeme i cilj zabrane, a u odnosu na opravdane poslovne interese Poslodavca, nerazmjerno ograničava rad i napredovanje radnika.

(6) Ugovor iz stavka 1. ovoga članka je ništetan ako ga sklopi maloljetnik ili radnik koji u vrijeme sklapanja toga ugovora prima plaću manju od prosječne plaće u Republici Hrvatskoj.

(7) U slučaju iz stavka 6. ovoga članka, na ništetnost ugovorne zabrane natjecanja ne može se pozivati Poslodavac.
Naknada u slučaju ugovorne zabrane natjecanja
Članak 91.
(1) Ako Zakonom o radu za određeni slučaj nije drukčije određeno, ugovorna zabrana natjecanja obvezuje radnika samo ako je Poslodavac ugovorom preuzeo obvezu da će radniku za vrijeme trajanja zabrane isplaćivati naknadu najmanje u iznosu polovice prosječne plaće isplaćene radniku u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu.

(2) Naknadu iz stavka 1. ovoga članka Poslodavac je dužan isplatiti radniku najkasnije do petnaestog u mjesecu za prethodni mjesec.

(3) Ako je dio plaće radnika namijenjen za pokriće određenih troškova u vezi s obavljanjem rada, naknada se može razmjerno umanjiti.
Prestanak ugovorne zabrane natjecanja
Članak 92.
(1) Ako radnik otkaže ugovor o radu izvanrednim otkazom zbog toga što je Poslodavac teško povrijedio obvezu iz ugovora o radu, ugovorna zabrana natjecanja prestaje važiti ako u roku od mjesec dana od dana prestanka ugovora o radu radnik pisano izjavi da se ne smatra vezanim tim ugovorom.

(2) Ugovorna zabrana natjecanja prestaje važiti kada Poslodavac otkaže ugovor o radu, a nema za to Zakonom o radu opravdan razlog, osim ako u roku od petnaest dana od otkaza ugovora obavijesti radnika da će mu za vrijeme trajanja ugovorne zabrane natjecanja plaćati naknadu iz prethodnog članka ovog Pravilnika.
Odustanak od ugovorne zabrane natjecanja
Članak 93.

(1) Poslodavac može odustati od ugovorne zabrane natjecanja pod uvjetom da o tome pisano obavijesti radnika.

(2) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka, Poslodavac nije u obvezi plaćati naknadu za ugovornu zabranu natjecanja nakon isteka roka od tri mjeseca od dana dostave radniku pisane obavijesti o odustanku od ugovorne zabrane natjecanja.
Ugovorna kazna
Članak 94.
(1) Za slučaj nepoštivanja ugovorne zabrane natjecanja može se ugovoriti ugovorna kazna.

(2) Ako je za slučaj nepoštivanja ugovorne zabrane natjecanja predviđena samo ugovorna kazna, Poslodavac može, u skladu s općim propisima obveznoga prava, tražiti samo isplatu te kazne, a ne i ispunjenje obveze ili naknadu veće štete.

(3) Ugovorna kazna iz stavka 1. ovoga članka može se ugovoriti i za slučaj da Poslodavac ne preuzme obvezu isplate naknade plaće za vrijeme trajanja ugovorne zabrane natjecanja, ako je u vrijeme sklapanja takvog ugovora radnik primao plaću veću od prosječne plaće u Republici Hrvatskoj.

ZAŠTITA PRIVATNOSTI RADNIKA

Članak 95.
(1) Radnici su radi ostvarivanja prava i obveza iz radnog odnosa obvezni Poslodavcu dostaviti sve osobne podatke utvrđene propisima o evidencijama u području rada, podatke za obračun poreza na dohodak i određivanje osobnih odbitaka, podatke o školovanju i određenim specijalističkim znanjima, zdravstvenom stanju i stupnju invalidnosti, o ugovornoj zabrani utakmice s prethodnim poslodavcem, podatke vezane uz zaštitu majčinstva i dr.

(2) Izmijenjeni podaci moraju se pravodobno dostaviti ovlaštenoj osobi.

(3) Radnici koji ne dostave utvrđene podatke snose štetne posljedice tog propusta.

(4) Osobni podaci radnika smiju se prikupljati, obrađivati, koristiti i dostavljati trećim osobama samo ako je to određeno ovim ili drugim zakonom ili ako je to potrebno radi ostvarivanja prava i obveza iz radnog odnosa, odnosno u vezi s radnim odnosom.

(5) Ako je osobne podatke iz stavka 4. ovoga članka potrebno prikupljati, obrađivati, koristiti ili dostavljati trećim osobama radi ostvarivanja prava i obveza iz radnoga odnosa, odnosno u vezi s radnim odnosom, Poslodavac mora unaprijed odrediti koje će podatke u tu svrhu prikupljati, obrađivati, koristiti ili dostavljati trećim osobama.

(6) Osobne podatke radnika smije prikupljati, obrađivati, koristiti i dostavljati trećim osobama samo Poslodavac ili osoba koju za to posebno opunomoći Poslodavac.

(7) Pogrešno evidentirani osobni podaci moraju se odmah ispraviti.

(8) Osobni podaci za čije čuvanje više ne postoje pravni ili stvarni razlozi moraju se brisati ili na drugi način ukloniti.

(9) Poslodavac koji zapošljava najmanje dvadeset radnika, dužan je imenovati osobu koja mora uživati povjerenje radnika i koja je osim njega ovlaštena nadzirati prikupljaju li se, obrađuju, koriste i dostavljaju trećim osobama osobni podaci u skladu sa zakonom.

(10) Poslodavac, osoba iz stavka 9. ovoga članka ili druga osoba koja u obavljanju svojih poslova sazna osobne podatke radnika, te podatke trajno mora čuvati kao povjerljive.

POSLOVNA TAJNA
Članak 96.

(1) Radnik se obvezuje čuvati kao poslovnu tajnu sve podatke koje sazna u obavljanju poslova za Poslodavca, kao i podatke o poslovnim partnerima Poslodavca, načinu poslovanja Poslodavca i bilo koji drugi podaci koji se odnose rada kod Poslodavca. 

(2) U slučaju da radnik povrijedi obvezu iz prethodnog stavka ovog članka, dužan je Poslodavcu naknaditi svu tako nastalu štetu, materijalnu i nematerijalnu, sukladno Ugovoru o radu, te Pravilniku o poslovnoj tajni. 
IZUMI I TEHNIČKA UNAPREĐENJA RADNIKA
Izum ostvaren na radu ili u svezi s radom
Članak 97.
(1) Radnik je dužan obavijestiti Poslodavca o svojem izumu ostvarenom na radu ili u vezi s radom.

(2) Podatke o izumu iz stavka 1. ovoga članka, radnik je dužan čuvati kao poslovnu tajnu i ne smije ih priopćiti trećoj osobi bez odobrenja Poslodavca.

(3) Izum iz stavka 1. ovoga članka pripada Poslodavcu, a radnik ima pravo na nagradu utvrđenu kolektivnim ugovorom, ugovorom o radu ili posebnim ugovorom.

(4) Iznimno od stavka 3. ovoga članka, izum ustupljenog radnika iz članka 44. stavka 2.  Zakona o radu pripada korisniku, a ustupljeni radnik ima pravo na nagradu utvrđenu posebnim ugovorom.

(5) Ako nagrada nije utvrđena na način iz stavaka 3. i 4. ovoga članka, sud će odrediti primjerenu nagradu.
Izum koji je u svezi s djelatnošću Poslodavca
Članak 98.
(1) O svojem izumu koji nije ostvaren na radu ili u vezi s radom, ako je izum u vezi s djelatnošću Poslodavca, radnik je dužan obavijestiti Poslodavca te mu pisano ponuditi ustupanje prava u vezi s tim izumom.

(2) Poslodavac je dužan u roku od mjesec dana očitovati se o ponudi radnika iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Na ustupanje prava na izum iz stavka 1. ovoga članka na odgovarajući se način primjenjuju odredbe obveznog prava o prvokupu.
Tehničko unapređenje
Članak 99.
(1) Ako Poslodavac prihvati primijeniti tehničko unapređenje koje je predložio radnik, dužan mu je isplatiti nagradu utvrđenu kolektivnim ugovorom, ugovorom o radu ili posebnim ugovorom.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ako korisnik iz članka 44. stavka 1. Zakona o radu  prihvati tehničko unapređenje koje je predložio ustupljeni radnik, dužan mu je isplatiti nagradu utvrđenu posebnim ugovorom.

(3) Ako nagrada nije utvrđena na način iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, sud će odrediti primjerenu nagradu.

Prijelazne i završne odredbe
Članak 100.

Radnik i Poslodavac obvezni su pridržavati se odredbi zakona, ovog Pravilnika,  ugovora o radu, i drugih propisa koji se adekvatno primjenjuju na prava i obveze iz radnog odnosa.

Članak 101.

Izmjene i dopune ovog Pravilnika donose se na način propisan Zakonom o radu za njegovo donošenje.

Članak 102.

Pravilnik stupa na snagu i primjenjuje se nakon proteka roka od 8 (osam) dana od dana objave na oglasnoj ploči Poslodavca. 

Članak 103.
Ovaj Pravilnik donosi se 13. prosinca 2018. godine, objavljuje se na oglasnoj ploči Poslodavca 24.12.2018. godine, a stupa na snagu i primjenjuje se od  1. siječnja 2019.godine.
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